RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X-22 STOCK - MAGPUL
HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN
BLACK

The Magpul Hunter X-22 Takedown chassis is an ergonomic, fullfeatured stock
for the Ruger 10/22 Takedown series rifl e. Made from high quality reinforced
polymer, the Hunter X-22 Takedown features an ergonomic grip, adjustable
length of pull and comb height to fi t a wide variety of shooters, multiple sling

mounting options, a non-slip rubber butt-pad, and M-LOK® slots for accessory i =
attachment. The Hunter X-22 Takedown fits standard Ruger 10/22 Takedown .22 -

LR pattern rifles with no gunsmithing, and a reversible barrel tray ensures proper
fit with factory pencil profile as well as heavy bull barrels. Drop-in design
compatible with all factory Ruger 10/22 Takedown .22 LR receivers Reinforced
polymer construction for strength and durability 60 degree grip angle from bore
axis Adjustable LOP from 12.5"-14.5" with 0.50” Spacers Non-slip rubber butt-pad
Optional Cheek Riser Kits to raise cheek height 0.25”, 0.50”, or 0.75" Reversible
barrel tray accepts all factory barrels as well as aftermarket up to 0.920”
Compatible with all capacities of factory Ruger 10/22 magazines M-LOK slots on
forend sides and bottom for a wide variety of accessory and sling mounting
options Two dimpled drill points to install optional standard swivel studs (#10-32 x
3/8”" long dome stud) Push-button QD swivel compatibility in rear with optional
Sling Mount Kits, Magpul item 100-010-975 Left and Right rear 1-1/4” Footman’s
Loops Stock Only- Barrel and Receiver are not included

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100022887
Mfr. No.: MAG760-BLK
Color: Black

Make: Ruger

Material: Polymer
Model: 10/22

Style: Drop-In,Adjustable
Delivery weight: 1.588kg
UPC: 840815113942

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung fiir den RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Einleitung

Danke, dass du dich fur den RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewébhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du den Stock verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle die Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.

Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schief3en.

Bewahre den Stock und die Feuerwaffe sicher und auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten

Benutzern auf.

® Uberprife regelmaRig den Stock und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschéadigung, bevor
du sie verwendest.

® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich der Nutzung und Lagerung von Feuerwaffen.

® Verwende den Stock nur mit kompatiblen Ruger 10/22 TakedownGewehren, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.

® Wenn du dir Gber einen Aspekt der Verwendung des Produkts unsicher bist, suche Rat bei einem

qualifizierten Fachmann.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass der Stock ordnungsgemalR an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Modifiziere den Stock oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefahrden kdnnte.
Verwende nur werkseitig genehmigte Magazine und Zubehoérteile mit deinem Ruger 10/22 Takedown.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
die Feuerwaffe handhabst oder verwendest.

®* Trage beim Schiel3en geeigneten Augen und Gehérschutz.

® Wenn du auf Fehlfunktionen oder Probleme mit der Feuerwaffe oder dem Stock stof3t, beende die Nutzung
sofort und konsultiere einen qualifizierten Biichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Installation des Stocks

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

® Entferne den vorhandenen Stock vom Ruger 10/22 Takedown gemal den Anweisungen des
Herstellers.

® Richte den Hunter X22 Takedown Stock mit dem Empfanger aus und stelle sicher, dass er richtig

passt.

® Sichere den Stock mit der bereitgestellten Hardware und stelle sicher, dass alle Schrauben gemaf den
Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.

® Uberpriife, ob der Stock fest angebracht ist und nicht wackelt.

2. Einstellung der Funktionen

® Passe die Lange des Schafters mit den bereitgestellten Abstandshaltern an. Der Stock kann von 12,5"
bis 14,5" eingestellt werden.

® Stelle die Wangenhothe so ein, dass sie deinem Schiel3stil und Komfort entspricht.

® |nstalliere optionale Wangenh&henkits, wenn zuséatzliche Hohe bendétigt wird.

3. Nutzung des Stocks

® Stelle immer sicher, dass der Stock sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du ihn verwendest.

® Mache dich mit den Befestigungsmoglichkeiten fur den Tragegurt vertraut und stelle sicher, dass sie
vor dem Gang zum Schiel3stand sicher sind.

® Nutze die MLOKSilots fir zusatzliches Zubehér nach Bedarf und stelle sicher, dass sie ordnungsgeman
angebracht sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Stock gemaf den lokalen Vorschriften.

® Wenn der Stock irreparabel beschadigt ist, ziehe in Betracht, Materialien nach Mdglichkeit zu recyceln.

® Entsorge den Stock nicht im reguléaren Haushaltsmull, wenn er Komponenten enthélt, die geféhrlich sein
koénnten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder weitere Unterstiitzung beziiglich des RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK
besuche bitte die offizielle Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK zu gewdéhrleisten. Setze immer Sicherheit und
Verantwortung an erste Stelle, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.



Safety Instruction Guide for RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduction

Thank you for choosing the RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the stock.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Store the stock and firearm securely, out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the stock and firearm for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Use the stock only with compatible Ruger 10/22 Takedown rifles as specified in the product description.
If you are unsure about any aspect of using the product, seek guidance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the stock is properly attached to the firearm before use.

Do not modify the stock or firearm in any way that could compromise safety.

Use only factoryapproved magazines and accessories with your Ruger 10/22 Takedown.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling or using the
firearm.

® Use appropriate eye and ear protection while shooting.

® [f you experience any malfunctions or issues with the firearm or stock, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the Stock

® Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

® Remove the existing stock from the Ruger 10/22 Takedown according to the manufacturer's
instructions.

® Align the Hunter X22 Takedown stock with the receiver and ensure proper fit.

® Secure the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the manufacturer's
specifications.

® Check that the stock is firmly attached and does not wobble.

2. Adjustment of Features

® Adjust the length of pull by using the spacers provided. The stock can be adjusted from 12.5”" to 14.5".
® Adjust the comb height to fit your shooting style and comfort.
® |nstall optional Cheek Riser Kits if additional height is needed.

3. Usage of the Stock
® Always ensure that the stock is clean and free of obstructions before use.
® Familiarize yourself with the sling mounting options and ensure that they are secure before heading to

the range.
® Utilize the MLOK slots for any additional accessories as needed, ensuring they are properly attached.

Disposal Instructions



® Dispose of the stock in accordance with local regulations.
® |f the stock is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
® Do not dispose of the stock in regular household waste if it contains components that can be hazardous.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further support regarding the RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK, please
refer to the manufacturer's official website or customer service resources.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guide de Sécurité pour la Crosse RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser la crosse.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Traitez toujours I'arme a feu comme si elle était chargée.

Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sire.

Gardez votre doigt hors de la détente jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Rangez la crosse et I'arme de maniére sécurisée, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulierement la crosse et I'arme pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant |'utilisation et le stockage des armes a feu.
Utilisez la crosse uniquement avec des fusils Ruger 10/22 Takedown compatibles comme spécifié dans la
description du produit.

Si vous avez des doutes sur un aspect de l'utilisation du produit, demandez conseil a un professionnel
qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que la crosse est correctement fixée a I'arme avant utilisation.

Ne modifiez pas la crosse ou I'arme de quelque maniére que ce soit qui pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez uniquement des chargeurs et des accessoires approuvés par le fabricant avec votre Ruger 10/22
Takedown.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous étes dans un endroit sdr lors de la
manipulation ou de l'utilisation de I'arme a feu.

Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.

Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des problémes avec I'arme ou la crosse, cessez
immédiatement |'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

Installation de la Crosse

Assurezvous que I'arme est déchargée et pointée dans une direction sdre.

Retirez la crosse existante du Ruger 10/22 Takedown selon les instructions du fabricant.

Alignez la crosse Hunter X22 Takedown avec le récepteur et assurezvous d'un bon ajustement.
Fixez la crosse a l'aide du matériel fourni, en veillant a ce que toutes les vis soient serrées selon les
spécifications du fabricant.

® Vérifiez que la crosse est fermement attachée et ne bouge pas.

2. Ajustement des Caractéristiques

® Ajustez la longueur de tir a I'aide des entretoises fournies. La crosse peut étre ajustée de 12,5" a 14,5".
® Ajustez la hauteur de la crosse pour s'adapter a votre style de tir et votre confort.
® |nstallez les kits de rehausse de joue optionnels si une hauteur supplémentaire est nécessaire.

3. Utilisation de la Crosse

® Assurezvous toujours que la crosse est propre et exempte d'obstructions avant utilisation.
Familiarisezvous avec les options de montage de sangle et assurezvous qu'elles sont sécurisées avant
de vous rendre sur le terrain de tir.

® Utilisez les emplacements MLOK pour tout accessoire supplémentaire si nécessaire, en veillant a ce
gu'ils soient correctement fixés.



Instructions d'Elimination

Eliminez la crosse conformément aux réglementations locales.
® Sila crosse est endommagée audela de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela

est possible.
* Ne jetez pas la crosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des composants qui peuvent étre
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou support concernant la crosse RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22, veuillez
consulter le site officiel du fabricant ou les ressources du service client.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez contribuer a garantir une expérience sire et agréable avec votre
crosse RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduzione

Grazie per aver scelto il RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire I'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il calciolo.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Trattare sempre I'arma da fuoco come se fosse carica.

Assicurarsi che I'arma sia puntata in una direzione sicura in oghi momento.

Tenere il dito lontano dal grilletto fino a quando non si & pronti a sparare.

Conservare il calciolo e I'arma in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calciolo e I'arma per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso e la conservazione delle armi da fuoco.

Utilizzare il calciolo solo con i fucili Ruger 10/22 Takedown compatibili come specificato nella descrizione del
prodotto.

Se si ha qualche dubbio su qualsiasi aspetto dell'uso del prodotto, cercare assistenza da un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il calciolo sia correttamente attaccato all'arma prima dell'uso.

Non modificare il calciolo o I'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.

Utilizzare solo caricatori e accessori approvati dal produttore con il proprio Ruger 10/22 Takedown.

Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si maneggia o
si utilizza I'arma da fuoco.

Utilizzare protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante lo sparo.

Se si verificano malfunzionamenti o problemi con I'arma o il calciolo, interrompere immediatamente l'uso e
consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Installazione del Calciolo

Assicurarsi che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovere il calciolo esistente dal Ruger 10/22 Takedown secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il calciolo Hunter X22 Takedown con il ricevitore e assicurarsi che si adatti correttamente.
Fissare il calciolo utilizzando I'nardware fornito, assicurandosi che tutte le viti siano serrate secondo le
specifiche del produttore.

® Verificare che il calciolo sia saldamente attaccato e non oscilli.

Regolazione delle Caratteristiche

® Regolare la lunghezza di trazione utilizzando gli spessori forniti. Il calciolo pud essere regolato da 12,5”
al4,5".

® Regolare l'altezza del comb per adattarsi al proprio stile di tiro e comfort.

® |nstallare kit opzionali per rialzare l'altezza del cheek riser se &€ necessaria ulteriore altezza.

Uso del Calciolo

® Assicurarsi sempre che il calciolo sia pulito e privo di ostruzioni prima dell'uso.
Familiarizzarsi con le opzioni di montaggio della cinghia e assicurarsi che siano sicure prima di recarsi
al poligono.

® Utilizzare gli slot MLOK per eventuali accessori aggiuntivi se necessario, assicurandosi che siano
correttamente attaccati.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il calciolo in conformita con le normative locali.
® Se il calciolo & danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclaggio dei materiali quando possibile.
® Non smaltire il calciolo nei rifiuti domestici regolari se contiene componenti che possono essere pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o supporto riguardante il RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK, si prega di
fare riferimento al sito ufficiale del produttore o alle risorse del servizio clienti.

Seguendo queste linee guida, & possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il proprio
RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Dare sempre priorita alla sicurezza e alla responsabilita
gquando si maneggiano armi da fuoco.



Instrukcja bezpieczenstwa dla kolby RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor kolby RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Niniejszy przewodnik zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktore zapewnig bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosze doktadnie przeczytac ten przewodnik przed uzyciem kolby.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng tak, jakby byta zatadowana.

Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez caly czas.

Trzymaj palec z dala od spustu, az bedziesz gotowy do strzatu.

Przechowuj kolbe i broh w sposéb bezpieczny, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj kolbe i bron pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisow i regulacji dotyczgcych uzycia i przechowywania broni palnej.
Uzywaj kolby tylko z kompatybilnymi karabinami Ruger 10/22 Takedown, zgodnie z opisem produktu.

Jesli masz jakiekolwiek watpliwosci dotyczace uzytkowania produktu, skonsultuj sie z wykwalifikowanym
specjalista.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Upewnij sie, ze kolba jest prawidtowo zamocowana do broni przed uzyciem.

Nie modyfikuj kolby ani broni w sposab, ktdry mogtby zagrozi¢ bezpieczenstwu.

Uzywaj tylko fabrycznie zatwierdzonych magazynkow i akcesoriéw z Twoim Ruger 10/22 Takedown.

Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym miejscu podczas obstugi
lub uzywania broni.

Uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i nausznikéw podczas strzelania.

Jesli napotkasz jakiekolwiek usterki lub problemy z bronig lub kolba, natychmiast zaprzestan uzywania i
skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Instalacja kolby

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun istniejaca kolbe z Ruger 10/22 Takedown zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj kolbe Hunter X22 Takedown do odbiornika i upewnij sie, ze pasuje prawidtowo.
Zabezpiecz kolbe uzywajgc dostarczonych elementdw mocujgcych, upewniajac sie, ze wszystkie sruby
sg dokrecone zgodnie z specyfikacjami producenta.

® Sprawdz, czy kolba jest mocno przymocowana i nie ma luzow.

Dostosowanie funkcji

® Dostosuj dtugos¢ kolby za pomoca dostarczonych wktadek. Kolba moze by¢ regulowana od 12,5” do
14,5".

® Dostosuj wysokosé poduszki policzkowej, aby dopasowac jg do swojego stylu strzelania i komfortu.

® Zainstaluj opcjonalne zestawy podwyzszajgce wysokosc policzka, jesli potrzebna jest dodatkowa
wysokosé.

Uzytkowanie kolby

® Zawsze upewnij sie, ze kolba jest czysta i wolna od przeszkdd przed uzyciem.

® Zapoznaj sie z opcjami mocowania pasa i upewnij sie, ze sa one zabezpieczone przed wyjsciem na
strzelnice.

* \Wykorzystaj sloty MLOK do wszelkich dodatkowych akcesoriéw, jesli to konieczne, upewniajac sie, ze
sg one prawidiowo zamocowane.



Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj kolbe zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Jesli kolba jest uszkodzona ponad mozliwosci naprawy, rozwaz recykling materiatéw, gdzie to mozliwe.

® Nie wyrzucaj kolby do zwyklych odpadéw domowych, jesli zawiera komponenty, ktére moga by¢
niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub dalszej pomocy dotyczacej koloy RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER
X22, prosze odwotac sie do oficjalnej strony internetowej producenta lub zasob6w obstugi klienta.

Prosze przestrzegac tych wytycznych, aby zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z kolbg RUGER™
10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczernstwo i odpowiedzialnos¢
podczas obstugi broni palne;.



Turvaohjeet RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER
X22 TUKILLE

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 TUKIN. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoon. Lue tdma opas huolellisesti ennen tukin
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.

Varmista, etti ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Pida sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Sailyta tuki ja ase turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tuki ja ase kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseen kayttda ja sailytysta.

Kéayté tukea vain yhteensopivien Ruger 10/22 Takedown kivaarien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on
maaritelty.

® Jos olet epavarma mistaan tuotteen kaytdn osaalueesta, hae ohjeita patevaltd ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd tuki on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen kayttoa.

Ala muokkaa tukea tai asetta millaan tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.

Kéayta vain tehdastarkastettuja patruunapesia ja lisdvarusteita Ruger 10/22 Takedown kivééarisi kanssa.
Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta olet turvallisessa ymparistossa kasitellessasi tai kayttdessasi
asetta.

Kéayta asianmukaisia silma ja korvasuojia ampumisen aikana.

® Jos kohtaat ongelmia tai hairiditéd aseen tai tukin kanssa, lopeta kaytto valitttmasti ja ota yhteys patevaan
asekorjaajaan.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Tukin asennus

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva tuki Ruger 10/22 Takedown kivaarista valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista Hunter X22 Takedown tuki vastaanottimen kanssa ja varmista oikea istuvuus.
Kiinnita tuki mukana olevilla tarvikkeilla varmistaen, etta kaikki ruuvit ovat tiukkoja valmistajan
maarittdmien spesifikaatioiden mukaan.

® Tarkista, etté tuki on tukevasti kiinnitetty eik& heilu.

2. Ominaisuuksien saato

® S&ada vetopituutta kayttamalld mukana toimitettuja vélikappaleita. Tuki voidaan s&atda 12.5” 14.5”
valilla.

® Saada poskipannan korkeutta sopimaan ampumistyyliisi ja mukavuuteesi.

® Asenna valinnaiset poskipannan korotuskitsit, jos lisakorkeutta tarvitaan.

3. Tukin kaytto

® Varmista, ettd tuki on puhdas ja esteetdn ennen kaytt6a.

® Tutustu olkahihnan kiinnitysmahdollisuuksiin ja varmista, ettéd ne ovat turvallisia ennen ampumaradalle
lahtoa.

* Hybddynna MLOKaukkoja lisdvarusteiden kiinnittdmiseen tarpeen mukaan varmistaen, etta ne on
asianmukaisesti kiinnitetty.

Havittamisohjeet



® Havita tuki paikallisten sdantdjen mukaisesti.
® Jos tuki on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrattamista, jos mahdollista.
* Ala havita tukea tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaé vaarallisia komponentteja.

Lisatiedot ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisdétukea RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 TUKIN osalta,
viitataan valmistajan viralliseen verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla naitéa ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kokemuksen RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™
HUNTER X22 TUKIN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus késitellessasi aseita.



Sakerhetsinstruktionsguide for RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduktion

Tack for att du valt RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Denna guide innehaller viktig
sékerhetsinformation och instruktioner for att sékerstélla séker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen las
denna guide noggrant innan du anvander kolven.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid vapnet som om det &r laddat.

Se till att vapnet alltid pekar i en séker riktning.

Hall fingret borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.

Forvara kolven och vapnet sakert, utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet kolven och vapnet for tecken pa slitage eller skador innan anvandning.

Folj alla lokala lagar och forordningar angaende anvandning och forvaring av vapen.

Anvand kolven endast med kompatibla Ruger 10/22 Takedown gevér som specificerat i produktbeskrivningen.
Om du &r osaker pa ndgot aspekt av att anvanda produkten, sok vagledning fran en kvalificerad professionell.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att kolven ar korrekt fast vid vapnet innan anvandning.

Modifiera inte kolven eller vapnet pa nagot satt som kan aventyra sakerheten.

Anvand endast fabriksauktoriserade magasin och tillbeh6r med din Ruger 10/22 Takedown.

Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en saker miljoé nér du hanterar eller anvénder
vapnet.

® Anvand lampligt 6ga och horselskydd vid skjutning.

® Om du upplever nagra funktionsstorningar eller problem med vapnet eller kolven, avbryt anvandningen
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kolven

Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.

Ta bort den befintliga kolven frdn Ruger 10/22 Takedown enligt tillverkarens instruktioner.
Justera Hunter X22 Takedown kolven med mottagaren och sakerstall korrekt passform.

Fast kolven med den medféljande hardvaran, se till att alla skruvar &r atdragna enligt tillverkarens
specifikationer.

® Kontrollera att kolven &r ordentligt fast och inte vobblar.

2. Justering av funktioner

® Justera langden pa kolven med hjalp av de medfoljande distanserna. Kolven kan justeras fran 12,5 till
14,5".

® Justera kindhdjden for att passa din skjutstil och komfort.

® |nstallera valfria kindstddskit om ytterligare héjd behdovs.

3. Anvéandning av kolven
® Se alltid till att kolven ar ren och fri frdn hinder innan anvandning.

* Bekanta dig med slingmonteringsalternativen och se till att de ar sakra innan du gar till skjutbanan.
* Anvand MLOK spar for eventuella ytterligare tillbehor efter behov, och se till att de ar ordentligt fasta.

Avfallsinstruktioner



® Bli av med kolven i enlighet med lokala regler.
®* Om kolven ar skadad bortom reparation, 6vervag att atervinna material dar det ar mojligt.
® Slang inte kolven i vanlig hushallsavfall om den innehaller komponenter som kan vara farliga.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller ytterligare support angdende RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK,
vanligen hanvisa till tillverkarens officiella webbplats eller kundtjanstresurser.

Genom att folja dessa riktlinjer kan du bidra till en séker och trevlig upplevelse med din RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Prioritera alltid sékerhet och ansvar nar du hanterar vapen.



Bezpecnostni pokyny pro RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Tento priivodce poskytuje
ddlezité informace o bezpecnosti a pokyny, které zajisti bezpecné a efektivni pouziti vaseho produktu. Pfed pouzitim
pazby si prosim peclivé precététe tento prdvodce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachéazejte s ohledem na to, Ze zbran je nabité.

Zajistéte, aby byla zbran vzdy namifena bezpecnym smeérem.

Drzte prst mimo spoust, dokud nejste pfipraveni stfilet.

Ukladejte pazbu a zbrar bezpe¢né, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte pazbu a zbran na znamky opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

Dodrzujte vSechny mistni zadkony a pfedpisy tykajici se pouzivani a skladovani zbrani.

Pouzivejte pazbu pouze s kompatibilnimi puSkami Ruger 10/22 Takedown, jak je uvedeno v popisu produktu.
Pokud si nejste jisti jakymkoli aspektem pouzivani produktu, vyhledejte radu od kvalifikovaného odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Zajistéte, aby byla pazba spravné pfipevnéna k zbrani pfed pouzitim.

Nemazte pazbu nebo zbran jakymikoli zplsoby, které by mohly ohrozit bezpeénost.

PouZivejte pouze schvalené tovarni zasobniky a pfisluSenstvi s vasi Ruger 10/22 Takedown.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, Ze se nachazite v bezpecném prostfedi pfi manipulaci nebo
pouzivani zbrané.

® Pouzivejte vhodnou ochranu oci a usi pfi stfelbé.

* Pokud zaznamenéate jakékoli zavady nebo problémy se zbrani nebo pazbou, okamzité pfestarite pouzivat a
poradte se s kvalifikovanym zbrojifem.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace pazby

Zajistéte, aby byla zbrafi vybita a namifena bezpe¢nym smérem.

Odstrarite stavajici pazbu z Ruger 10/22 Takedown podle pokynd vyrobce.

Zarovnejte pazbu Hunter X22 Takedown s pfijimatem a zajistéte spravné usazeni.

Upevnéte paZzbu pomoci dodaného hardwaru a ujistéte se, Ze v3echny Srouby jsou utazeny podle
specifikaci vyrobce.

® Zkontrolujte, Ze je pazba pevné pfipevnéna a nehoupe se.

2. Nastaveni funkci

* Nastavte délku pazby pomoci dodanych podlozek. Pazba mize byt nastavena od 12,5” do 14,5".
® Upravte vySku licnice podle vaSeho stylu stfelby a pohodli.
® Nainstalujte volitelné sady pro zvednuti licnice, pokud je potfeba dalSi vySka.

3. Pouziti pazby

® VzZdy se ujistéte, Ze je paZzba Cista a bez prekazek pred pouzitim.

® (Obeznamte se s moznostmi uchyceni popruhu a ujistéte se, Ze jsou bezpecné pfed odchodem na
stfelnici.

® VyuZijte MLOK sloty pro jakékoli dalSi prisluSenstvi podle potfeby, ujistéte se, Ze jsou spravné
pfipevnény.

Pokyny pro likvidaci



® |ikvidujte pazbu v souladu s mistnimi pfedpisy.
* Pokud je pazba poskozena nad ramec opravy, zvazte recyklaci material(l, kde je to mozné.
®* Nevyhazujte pazbu do béZzného domaciho odpadu, pokud obsahuje komponenty, které mohou byt

nebezpecné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalSi podporu tykajici se RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK, prosim,
odkazujte na oficialni webové stranky vyrobce nebo zdroje zadkaznického servisu.

Dodrzovanim t&chto pokynd mlZete pomoci zajistit bezpeéné a prijemné zkusenosti s vasi RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Vzdy upfednostfiujte bezpecnost a odpovédnost pfi manipulaci se zbranémi.



